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AnHoTaums. PaboTa nocesineHa onpeaesieHHo Leau 00ydeHns npoQeccHOHAIbHOMY HHOCTpaH-
HOMY SI3bIKy CTYJCHTOB arpapHOTO By3a B YCJOBUAX MHTETPHUPOBAHHOTO IPEAMETHO-S3BIKOBOTO
00yuenws. Ha ocHOBe m3y4eHus: HCTOPUH BOTIpOCa OTPEIEIICHHS 1eiei 00ydeHNsI HHOCTPAaHHOMY
S3BIKYy HA PA3HBIX 3Talax CAEJAHO 3aKIIOYCHHE, YTO OCHOBHBIM PE3yJIbTaroM OOYJEHHS JOJDKHO
CTaTh (POPMHUPOBaHME MNPOPECCHOHATPHONW MEXKYIbTYPHONH HHOSI3BIYHOH KOMMYHHKaTHBHO I
KOMIIETEHITNH CTyAeHTOB. 1lox 3TM BHIOM KOMIIETEHIIMH B pabOTe MOHMMACTCS CIIOCOOHOCTH U
TOTOBHOCTH CTYACHTOB arpapHOT0 By3a UCIIOJIb30BaTh MHOCTPaHHbIHM A3bIK KaKk CPeACTBO Hpodec-
CHOHAJTL HOTO OOIIEHWSI C TPEJICTABUTEISIMU PA3HBIX CTPaH U KyJAbTYp C YUE€TOM CTIeI(p KA MEXK-
KyJIbTYpHOTO B3aMMOZEHCTBYA, a TaKXkKe CPEICTBO NO3HAHUA M MPO(ECCHOHATHLHOTO pa3Burus. B
CTPYKTYPHOM IUIaHE MEXKYJIbTypHas Mpo(ecCHOHAIbHAS HHOSA3BIYHASI KOMMYHHUKaTHBHas KOMIIe-
TEHIMS BKIIFOYACT B ce0s Tpu OJI0Ka: Npo¢heCccHOHab HbIH, MEKKYITYPHBIN 1 MHOSI3BIYHBIN KOM-
MYHHMKATUBHBIN. MIHOA3BIYHAS KOMMYHUKATHBHAsA KOMIIETEHIMS IPeACTaBIsAET CIIOCOOHOCTD U Io-
TOBHOCTb CTY/ICHTOB HCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIN SI3bIK KaK CPEICTBO OOIICHMSA, TIO3HAHUS U Pa3-
Burust. OHa OyJeT oTpaxkarh Mpo(ecCHOHATbHYI0 HAIMPABJICHHOCTh OOYYeHUs M BKIFOYATh JIMH-
TBUCTHYECKHI, PeYEBOH, COMMOKYIIBTYPHBIM, KOMIIEHCATOPHBIM M y4eOHO-TI03HABATEIHHBIA KOM-
TIOHEHTHL. MEXKYJIbTypHasT KOMIIETEHIUS TIPEACTABISIET CIIOCOOHOCTh W TOTOBHOCTh B3aHMOJCH-
CTBMA C IPEACTaBUTEISIMM Pa3HBIX CTPaH W KyJbTYp, HalpaBiIeHHYIO Ha yCTaHOBJIEHHE Mpodec-
CHOHAJTb HBIX MEXKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB, pa3pelicHie KOH(PIMKTHBIX CUTyaluid B cdepe Mex-
KyJbTYpHOTO OOIICHUS, OCTIDKEHHUE IIeJield MEXKYJIbTYPHOTO B3aMMOJACWCTBUA. Bce 3tu Tpu
6Jtokxa TMpoQeccHoHaIsHOW MEXKYJIBTYPHOW WHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOM KOMIICTEHIIMH CY-
IIECTBYIOT OTACIBHO JIMIIb ISl ONHCATEbHbIX LIEJIEH U HaXOJIATCSI B TECHOM B3aMOCBS3H APYT C
apyrom. Takyke paccMOTpeHa MpoQecCHOHANbHAsS MHOSA3BIYHAS KOMMYHHMKATHBHAS KOMIICTEHT-
HOCTh KaK YPOBHEBasl KaTeTOpWs, COCTOAIIAas W3 IEHHOCTHO-MOTHBAI[HIOHHOTO, KOTHUTHBHOTO,
KOMMYHHKaTUBHOTO M Pe(JISKCHBHOIO KOMIOHEHTOB. [10poOHO ommcaHbl KaXABIH M3 KOMIIO-
HEHTOB.

KiroueBble ciioBa: arpapHblii By3; NpoQeccuoHalbHas MEXKYJIbTypHas MHOS3BIYHAS KOMMYHU-
KaTUBHAs KOMIIETSHIIVS ; WHOCTPAHHBI S3bIK; MHTETPUPOBAHHOE MPEAMETHO-I3bIKOBOE 00y eHUE
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Abstract. The work is devoted to determining the purpose of professional foreign language teach-
ing to students of an agrarian university in the conditions of content and language integrated learn-
ing. Based on the study of the history of the issue of determining the purpose of foreign language
teaching at different stages, it was concluded that the main result of teaching should be the devel-
opment of students’ professional intercultural foreign language communicative competence. This
type of competence in work is understood as the ability and willingness of agrarian university stu-
dents to use a foreign language as a mean of professional communication with representatives of
different countries and cultures, taking into account the specifics of intercultural interaction, as
well as a mean of cognition and professional development. Structurally, intercultural professional
foreign language communicative competence includes three blocks: professional, intercultural, and
foreign language communicative. Foreign language communicative competence represents the
ability and willingness of students to use a foreign language as a mean of communication, cogni-
tion and development. It will reflect the professional orientation of teaching and include linguistic,
speech, sociocultural, strategic and educational-cognitive components. Intercultural competence
represents the ability and willingness to interact with representatives of different countries and cul-
tures, aimed at establishing professional intercultural contacts, resolving conflict situations in the
field of intercultural communication, and achieving the goals of intercultural interaction. All these
three blocks of professional intercultural foreign language communicative competence exist sepa-
rately only for descriptive purposes and are in close interconnection with each other. We also con-
sider professional foreign language communicative competence as a level category consisting of
value-motivational, cognitive, communicative and reflective components. Each of the components
is described in detail.
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tence; foreign language; content and language integrated learning
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B nocneanee BpeMsi B METOJUUECKOM JIUTE-
parype TMOSBUIOCH MHOTO paboT, B KOTOPBIX
ABTOPHI UCHOJB3YIOT pa3HbIe TEPMUHBI M BKJIA-
JBIBAIOT pa3HOE AMJAKTHUYECKOE COJEpIKaHHE B
OTIMICaHWE IIeTIeH 0OyYCHHSI WHOCTPAHHOMY SI3BI-
Ky Ha pasHbIX dTamax. [IpuHATO cuuTaTh, 4YTO
OTHOW W3 OCHOBHBIX IIeNicli OOy4YeHHS WHO-
CTpPaHHOMY S3BIKY BBICTymaeT (QopMupoBaHUE
HWHOSI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHI[MH,
BKJIIOUasi BCE €€ COCTaBJISIOUINE KOMIIOHEHTHI
umn  cyokommereHnuu  [1-4], «WHOS3BIYHON
MEKKYJIBTYPHOH KOMITeTeHIIHmU» [5; 6], mpodec-
CHOHAQJIBHOM HWHOSI3BIYHONM KOMMYHUKATHBHOM
KomreTeHIuH [7; 8], mpodeccCHOHAIBHOW MeX-
KYJIbTYPHOH KOMMYHHMKATUBHONH KOMIIECTCHIIUU
[9-11].

Paccmorpum monpoGHee pabOThI yuUCHBIX.
CaMbIM TIEpBBIM H3 BCEX NEPEUNCICHHBIX TOS-
BIJICA TEPMUH «KOMMYHHUKATHBHAsI KOMIICTCH-

nus». B HaydHbBI 000pOT OH OBLT BBEJCH ame-
pukanckum ¢rmrocopom H. Xomckum [12]. B
CBOEH M3BECTHON HA BECh MUP KHUTE « ACIIEKTHI
Teopun cuHTakcuca»y H. Xomckuil ncnonb3oBall
MOHATHE <(JTMHTBUCTHYECKAs KOMITCTECHITUSD),
BBIIBUTAs CBOIO TEOPHIO 00 «HIEaTbHOM TOBO-
psmeM-caymatormiem»  (ideal speaker-listener).
OCHOBBIBasICh Ha ITON TEOPUH, YUCHBII BBHIIBU-
HYJI TUIIOTE3y O CYIIECTBOBAHHWH Te€HEpaTHBHOU
rpaMMaTHKH (generative grammar) — NpupoaHO-
IO BIIQJIEHUS S3BIKOM, KOTOpOE IepenaeTcst OT
poauteneit pedenky. Ilo3nnee, B 1972 r. amepu-
kaHcku¥ coruonuuarBuct [[. Xaiimc [13] mocra-
TOYHO KPUTHYHO OTpEarupoBal Ha TEOPHIO
H. XoMmckoro o BpOXICHHOM BIAJCHUH S3bl-
koM. OCHOBBIBasl CBO€ yueHHE Ha BeAylied po-
JU COLIMAIBHOTO OKPYKeHHsI Ha pa3BUTHE pe-
OeHka U Ha oBlaaeHUM s3bIKOM, [I. Xaiitmc yT-
BEp)KAal, YTO BHE COLHMOKYJIBTYPHOTO KOHTEK-

65



ISSN 1810-0201. Bectauk Tam6oBckoro ynusepcureta. Cepwsi: I'ymanuTapHsle HayKu

CTa HEBO3MOIKHO TTOJTHOI[EHHO OBJIAJIETH S3BIKOM
Kak cpeactBoM obmienus. [lomemuka J1. Xaiimca
¢ H. XoMckuM Ha 3TOM 3aKOHYMJIaCh, HO OHa
OblTa ONpEAETeHHON TOYKOW Omdypkamuu, 3a
KOTOPOH TOCNE0OBalIl COTHHU PadOT ITeIaroros
U METOJVCTOB, PAaCKPHIBAIOMIMX MPHUPOAY KOM-
MYHHMKallUd M CoJep)kaHue OOyueHUus HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.

B 1980 r. yuensie uz Kanaast M. Kananes u
M. Cy»iin [1] Ha ocHOBe aHanM3a psAAa Teope-
THYECKHX paboT pa3paboTanu HEepBYI MOEJNb
WHOSI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUU.
Mogens BKIIOYaANa JHUIIL TPH KOMIIOHEHTA:
rpaMmaruveckuil (grammatical), cOIMONUHTBU-
cTrdeckuil (sociolinguistic) m cTpaTernyecKui
(strategic). C MO3UIIMK COBPEMEHHON HAayKH Ha-
3BaHUs KOMITOHEHTOB M WX JAUIAKTHICCKOE CO-
JepKaHUE TPEICTABISIOTCA HE BIOJIHE KOp-
PeKTHBIM. B uacTHOCTH, rpaMMaTH4YeCKHIl KOM-
MOHEHT BKJIIOYAJ B ce0s BIIAJICHUE TpaMMaTH-
KO, nexcukoi, (poHernkoit. COMMOTUHTBUCTH-
yeckuil — nHpopManuio 00 U3yyaeMou KyNbTy-
pe Hapona crpansl M5, BappupoBaHUs peueBbIM
BBICKAa3bIBAHHEM B 3aBUCHUMOCTH OT PEUYEBOTO
perucTpa, BIaJCHUE BUJIAMU PEUEBOM JEATENb-
HOCTH. CTpaTermuecKuii KOMIIOHEHT O3Hadall
CIIOCOOHOCTH HUCTIONB30BATh Pa3IMYHbIE KOMMY-
HHUKATHUBHBIC CTPAaTETWH M CPEICTBA HEBEpPOAh-
HOTO OOIIEHUS C LETbI0 MPEOAOICHHUS PO OEIOB
B KOMMyHUKanu. be3ycioBHO, B TrpaMMaTHye-
CKUH, U COLIMOJIMHTBUCTUYECKUN KOMIIOHEHTHI
SIBHO TIEPETPYIKEHBI 10 CBOEMY IHUIAKTHYICCKO-
My coxepxanuro. [lozguee, B 1983 r., M. Ka-
HaJb [2] HEMHOTO MopadoTan JaHHYIO MOJIENb,
BBIZICTIUB OTJEIBHO AUCKYPCUBHBIA KOMITOHEHT,
KaKk KOMITOHEHT, OTBEYAIOIIMM 3a pa3BUTUE BU-
JIOB PEUYeBOM JeATeNbHOCTU. MHOrue y4deHble
YTBEP)KIAIOT, YTO KOMMYHHKATHBHAs KOMIIE-
TEHLMsI — 3TO ypOBHEBas Kareropus. B 3Toii
cBs3u amepukaHckuii meromuct C. CaBuHBEH
[14] mpencTaBuiia YETHIPEXKOMIIOHEHTHYIO MO-
nens M. Kanans [2] Ha puCyHKE, KaK TUPAMUIY
B IIEPEBEPHYTOM BHJIE.

C. CaBunbeH [14] B cBOEHl KHUTE YTBEp-
KIIAeT, YTO OBJIAJ€HUE KOMMYHHKATUBHON KOM-
MeTEeHIINeN TOJDKHO HAYMHATHCSA C IIEPBOTO 3a-
HATHUA, a HE MOCJEe TOrO, KOTJa yUYEHUK 3ay4ui
BCE TPaMMAaTHYECKHIE TIPABUIIA U JIEKCUKY. DTHUM
aBTOp BBIPAXKAECT HECOIJIaCHE C pa3JeNsieMbIM
HEKOTOPHIMU JPYTUMH METONHUCTAMUA MHEHHEM,
YTO CHadaja CTyIEHTa HY)XHO HAYYHTH JEKCUKE
U IpaMMaTHKEe Ha OCHOBE ayIWIMHTBAIBLHOTO U
TpaMMaTHKO-TIEPEBOTHOTO METOJOB, a 3aTeM

y&Ke CTYyJEHThl CAMH CMOTYT TOBOPUTH Ha MHO-
cTpaHHOM si3bike [15]. BO-BTOpBIX, COIMOIMH-
TBUCTHUYECKUNM U CTpPATETMUECKUH KOMITOHEHTHI
HAaYMHAIOT pa3BMBAThCA [0 OOYdYCHHUS HMHO-
CTpaHHOMY s3BIKY. [Ipexae dyem ydamuecs Ha-
yuHaloT u3ydats WS, y HEX yxke chopmupoBa-
Hbl KaKHe-TO 3HAHWS, HUMEIOTCS OXHIAHHUSI U
MpeCTaBIeHUs O KylbType ctpanbl U, ee Ha-
pojie, Tpa3aHUKAX, TPATUIUAX, JTUTSPATyPHBIX
reposix u T. 1. Hepeako 3To JOXKHBIE CTEPEOTH-
bl 1 0000IIEHNS, HO OHU BCEraa MMEIT MECTO
U Ja’ke MOTYT BBICTYIIaTh MOTUBHPYIOMUM (ak-
TOPOM H3yUYeHUST HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

DTa K€ MBIC/Ib O BIMSHUK BHELIHEH COLHU-
aTbHON Cpeapl Ha OBIAJACHHE HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM MOJXKHO BCTPETHTH B pabdOTaX MHOTHX
METOIVCTOB, paboTalomMX B OOJACTH COIHO-
KyJIBTYPHOT'O MOAX0Ma K OOYyYECHUIO HHOCTPAH-
HBIM si3bIkaM. Hampumep, I'. Hoiinep [16] B ox-
HOH M3 CBOMX palbOT MPEIIOKUI MOJCTh U BEI-
JENAN TPU TPYHIBl (aKTOPOB, BIHSIONIUX HA
OBJIAJICHUE YYAIIUMCSI WIH CTYyICHTOM WHO-
CTpaHHBIM s3BIKOM. K TakuMm (akTopam aBTOp
OTHOCHT. COILMAJILHO-IIOJUTHYECKHE, OOIIECT-
BCHHBIC ¥ MHAWBUIyadbHBIE PakTophl. [lo MbIc-
U aBTOpa, Ha mporecc HOpMUPOBAHUHN y yda-
IIUXCS W CTYACHTOB TMPEJICTABICHUH O MHUPE
W3y9aeMOTO SI3BIKA BIJIHSIOT, BO-TICPBBIX, JOMH-
HUPYIOIIUE COIUATBHO-TIOJUTHYCCKHE (haKTo-
PBI, K KOTOPHIM OTHOCSTCS: COITMAIBHO-TIOTUTH-
yeckas cpela pOAHOM CTpaHbl, UEOJIOTHYECKOe
OTHOIICHHUE K CTPaHE M3ydaeMOTO SI3bIKA U S3bI-
Ky, COIMajbHble, SKOHOMHYECKHE, IMOJUTHYE-
CKHC W dTHHYECKHE CTAH/IAPTHI, CYIIECTBYIOIINE
B poAHOM cTpaHe. Bo-BTOphIX, (hakTOpHI, ompe-
JIENSAIONIAE XapaKTep W COJeprKaHWue COIHalu-
3alMU JTUYHOCTH (CeMbs, IKOJa, paboTa) moj
BO3JICHCTBHUEM CPEACTB MAacCOBOW MH(OPMAIIHH,
PEIUTHO3HBIX WHCTUTYTOB M TOCYJapCTBEHHBIX
phIUaroB colMaIU3aIiu. B-TpeTbuX, HHINBUTY-
anpHBIE (pakTOpPHI (BO3pacT, CIOCOOHOCTH, TIO-
TpeOHOCTH, WHTEPECHl, YPOBEHb DPa3BUTHS,
UMEIOIMKECs] 3HAHUA W ONBIT O0YYaIOIIMXCS)
[16]. [Tozmuee pabotsl I'. HoitHepa Hamuu cBoe
oTpakeHHE B pabOTaX POCCUUCKHUX YUCHBIX, pa-
0OTaIMIUX B MOJIE COMUOKYIBTYPHOTO M IOJHU-
KYJIBTYPHOT'O MOJXOJIOB K OOYUCHHIIO HHOCTPAH-
HOMY sI3bIKY [17; 18].

B EBpome 0oipmryio M3BECTHOCTH MPHOO-
pena MoAelb MHOA3BIYHOM KOMMYHUKAaTUBHOU
komrieTeHIIMU B. Dxa [3]. YuuThiBas HEOMHO-
3HAYHOCTh HMHTEPIIPETAIINH BBIICICHHBIX KOM-
noHeHToB B mozenu M. Kawmams u M. CyoiiH,
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B. Dx npemioxun Moaens HHOS3BIYHOW KOMMY-
HUKATUBHONH KOMIIETEHIIUH, COCTOSIIYI0 WX
IIECTH KOMIIETEHI[MH Oojiee HU3KOI'0 YPOBHS
(cyoxommerennmii). K Takum cyOKOMIETCHITUSM
aBTOp OTHEC CJEAyIOUINe: JUHIBUCTHYECKYIO,
COLIMOJIMHTBUCTHYCCKYIO,  COIIMOKYJBLTY PHYIO,
COLIMAJIbHYIO, AMCKYPCUBHYIO U CTpaTeTuye-
ckyto [3]. TepMUH «JIMHIBUCTHYECKAs KOMIIE-
TEHLUMSD» MpelcTaBiseTca Oojiee MPaBUIBHBIM
UIT  00O3HAYCHUS BIANCHUS OO0yJarOIIUMUCS
JIEKCUKOM, TpaMMaTukod W Qouernkoi. Coru-
aNbHas CYOKOMITETEHITMS O3HA4aeT BiaICHUE
o0yyaromuMucs HHPOpPMAaIHe O COIHATbHBIX
POJISIX, KOTOpBIE KaKABI U3 HAC UTPAET B 3aBU-
CUMOCTH OT KOHTEKCTa KOMMyHUKanwu. Tax,
OIMH U TOT € YeJIOBEK MOXET BBICTYNAaTh B
pONM TOYEpH, MATEPH, JKEHBI, MOAPYTH, yIUTe-
s, yUeHUKa, HACTaBHUKA U T. Il. 1, B 3aBUCHUMO-
CTH OT KOHTEKCTa KOMMYHHUKAITUU W COIHATb-
HOI posn, OyZeT MEHSTHCS U HUCIHOJb3yeMast
JIEKCUKA, W TpAaMMAaTHYECKHE KOHCTPYKIINH, U
cama peub. COLMOMMHTBUCTHYECKAsA CyOKOMITEe-
TEHIMS O3HAYaeT W3MCHCHHE PETHUCTPa BBHICKA-
3piBaHUs. COLUOKYNBTYpHAs — 3HAHUS KYJbTY-
PBI CTpPaHBI U3y9aeMOTo sI3bIKa. JJucKypcuBHAS —
KOTe3HsI ¥ KOTePEHTHOCTh BBICKA3BIBAHUS, CITO-
COOHOCTb HM3JaraTh CBOM MBICIU U BOCIPHUHU-
MaTh YCTHYIO W IMUCBMEHHYIO pedb. CTpaTeru-
yeckasi CyOKOMIIETEHIHS, KaK H B MOJEIH
M. Kanans u M. Cyoiid [1; 2], oTBeuaeT 3a Boc-
MOJHEHHEe WH()OPMAIIMOHHBIX IPOOEToB MpH
KoMMyHHKauu. KommoneHTsl Mojgenu B. Dka
[3] mocTaTOYHO MPOCTHI AN MOHUMAaHUS, KOH-
KPETHBI U HE TepPerpyXeHbl B TUIAKTHYCCKOM
IJIaHe.

B Poccuu mopens B. Dxa Obuia HEMHOTO
m3MmeHeHa, u W.JI. bum [4] Opmia mpemioxena
MATAKOMIIOHEHTHAS MOJENh WHOS3BIYHOW KOM-
MYHMKAaTUBHOW KOMIIETEHLUU, COCTOSIIAs U3
SI3BIKOBOT'0, PEUEBOT0 (AUCKYPCHUBHOTO), COLHO-
KYyJbTYPHOI'0, KOMIIEHCATOPHOTO (cTpareruye-
CKOT0) M y4eOHO-IT03HABATEIHHOTO KOMITOHCH-
ToB. OYEeBUIHO, YTO SI3BIKOBOH (JIeKCHKa, IpaM-
MaTuka, (HOHETHKa), peyeBOl (BUABI peUeBOU
NESITENIBHOCTH), COLUUOKYJIBTYPHBI U KOMIICH-
CaTOPHBI KOMITOHEHTHI SIBIISTIOTCS BIIOJHE Tpa-
JUIIMOHHBIMH, TaK KaK ObUIM JI0 3TOTO H3II0¥KE-
HEI, apTYMEHTHPOBAHBI W PACKPHITHI B padoTax
3anagHbIX koyier [1-3], dyero Hemb3s cKaszaTh
po y4eOHO-TIO3HABATENEHEIA KOMIIOHEHT. Jlu-
JMAKTHYECKOE OIMCAaHNe yUYeOHO-TI03HABATEIIb-
HOTO KOMIIOHEHTa CBUIETEIHCTBYET O TOM, UYTO
BO MHOTOM — 3TO CIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH

oOyyJaromerocss yuuTbcs, 3aHUMAaTbCs 00pas3o-
BaHHEM U caMooOpa3oBaHueM. B sTom cmeicie
y4eOHO-TT03HaBATENbHbBI KOMITOHEHT IIeNIeCO-
obpazHee OTHECTH K YHHBEPCATbHBIM yUEOHBIM
JEeWCTBHSM, KOTOPBIE PAa3BUBAIOTCA Y YUAIIAXCS
U CTYIEHTOB Ha MEXMpeAMeTHOH ocHoBe. C
Jpyroil CTOpPOHBI, Yy KaXIOW JUCLUILUIMHBI,
BKJIIOYAass U MHOCTPAaHHBIA SI3BIK, €CTh OIpeie-
JICHHBIE OTJIMYUTEIBHBIE XapaKTePUCTHUKH, KO-
TOpBIE OTIMYAIOT METOAUKY OOYy4YEeHMs OIHOTO
npenMera ot apyroro. Vcrnonp3oBanue yueOHO-
MO3HABaTEIbHOTO KOMIIOHEHTa B MOJAENH HHO-
S3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIUU 03-
HavaeT TO, YTO B IIporecce OO0ydeHHs HHO-
CTpPaHHOMY $3bIKY OOydYaromuecs JOJIKHBI Tak-
K€ OBJIAJEeTh CHENU(PUYESCKUMH IpHEMaMHU
(opmMHupOBaHUS KOMIIOHEHTOB MMEHHO HHO-
S3bIYHOW ~ KOMMYHHMKATHBHOW  KOMIIETEHIIUH.
Hanpuwmep, mns panpHeimero ¢popMupoBaHUs
JICKCUYECKUX HAaBBIKOB HCIIONB30BAaTh COBpe-
MEHHbIE KOPIYCHBIE TE€XHOJIOTHH, KOPITYCHI Ia-
paJUIENbHBIX TEKCTOB, OHJIAHH-CIOBapH; JJIs
pa3BUTHS YMEHHI NMHCbMEHHON pe4M HCIIONb30-
BaTh COLIMAIBHBIC CEPBHUCHI U CIY>KOBI, HCIIONb-
30BaTh BUKHU-TEXHOJOTHIO JUIS OpPTraHW3aIlluU
COBMECTHOH palOOTBl 1O HamUCaHWIO OOl
INUCbMEHHON paboTs! U T. 1. C 3TOH TOYKH 3pe-
HUA BKJIIOYEHHE ydeOHO-TI03HABATEIBHOTO KOM-
MIOHEHTa B MOJIENIb HMHOS3BIYHOW KOMMYHHUKa-
TUBHON KOMIIETEHIIMN BBITJIAAUT BIIOJHE JIO-
THYHO ¥ 00OCHOBAHHO.

Ilo mepe pa3BUTHS U CTaHOBJIEHUS METOIH-
Ki OOy4eHUS WHOCTPaHHBIM SI3bIKAM pa3HbIC
aBTOPHI TIBITAINCH COENUHUTH KOHCTPYKT HHO-
A3bIYHOM KOMMYHHMKATHUBHOW KOMIIETEHIIMU C
JPYTEMH KOHCTPYKTaMH, CO37[aBasi HOBBIE Me-
Toaudyeckue obOpasoBaHus. HambGonee pacmpo-
CTPAaHEHHBIM HOBBIM METOAWYECKHM KOHCTPYK-
TOM BBICTYNAeT «MHOS3BIYHAS MEXKKYIbTypHas
KOMMYHHMKaTHBHas KOMIETEHLHs». MHorue
OTEYEeCTBEHHBIE M 3apyOeXHBIE HCCIIETOBATEIN
COBEPILIEHHO CIPaBEJINBO TOBOPUIHM O B3aHMO-
CBSI3M MEXKYJIbTYPHOU U HHOSI3BIYHOH KOMMY-
HUKAaTUBHON KommeTeHuuHu. OnHAKO OIHM YT-
BEPXKJAIN O HOBOM €IMHOM KOHCTPYKTE «HHO-
SI3BIYHOM  MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKATHBHOU
kommereHIum» [5]. dpyrue ke, Hao00poT, IpH-
HUMasl B3aMMOCBS3b 3THX JIBYX pa3HBIX IO CBO-
eil mpupoje KOHCTPYKTOB, YTBEpXKIaium o0 WX
pazmuuuax. B gactHoctu, I1.B. CricoeB [18], B
OJTHOW W3 CBOMX Pa0OT, MOCBSIIEHHBIX 00y4Ye-
HUIO S3bIKAM MEXIYHApOAHOTO OOUIeHHS, YT-
BEpP)KIAET, 4YTO, HECMOTPs Ha HEpPa3phIBHYIO
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CBSI3b, MCEXKKYJIBTYpHAsI KOMIICTCHIHS U WHO-
SI3BIYHA ST KOMMYHUKATHBHAS KOMIIETCHIIHS — OTO
pa3Hble KOHCTPYKTHI, KOTOPhIE MMEIOT Pa3HYIO
MPUPOAY, U, KaK Pe3yabTar, MOJKHBI OTICIHHO
MU3y4yaTbCs B OMHUCATEIBHBIX Lensix. PopMupo-
BaHUE€ HMHOSI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM KoMIie-
TEHIIMU OCYIIECTBIAETCA B Mpollecce 00yUYeHUs
KOHKPETHOMY WHOCTPaHHOMY SI3BIKY U KyIBTYpPE
CTpaHbl 3TOT0 UHOCTPAHHOTO fA3bIKA. M EXKYIb-
TypHas k€ KOMIETCHITUS TIPEACTABIICT COOOM
0co0yH CHOCOOHOCTH YeJOBEKa B3aWMOJIEHCT-
BOBaTh C NPEACTABUTENSIMU pPa3HbIX CTpaH M
KyJbTyp HE3aBUCHMO OT HMHOCTPAHHOTO $3bIKa
[18]. Tak, MOXHO 00JIaZaTh MEKKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHIIMEH W 00J1aaTh WHOS3BIYHON KOM-
MYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMEH B AHTIUHCKOM
SI3BIKE, W HE 00J1aaTh WHOS3BIYHONH KOMMYHH-
KAaTUBHOM KOMIIETEHIIMEN B SIIOHCKOM S3BLIKE.
BesycnoBHO, Kak momguepkruBaeT aBTOp, (popmMu-
pOBaHME MEXKYJIBTYPHOU KOMIETECHIIUU MPOUC-
XOJIUT Ha KOHKPETHOM SI3bIKOBOM U COLIMOKYJIb-
TypHoM Marepuaie [19]. OmHako 3TO paszHbBIE
KOHCTPYKTBHI, TPEOYIOMIHE OTACTHHOTO U3YUCHHUS.
CymiecTByeT MHOXECTBO OIpEACICHUNR MeX-
KyJIbTypHOU KomreTreHnu. Hanbomee moHEBIM,
Ha Halll B3MJISJI, MPEJCTABISETCS ONpeJesieHue,
naaHoe WM.JI. Ilmyxkaumk [20]. MexkynpTypHas
KOMITETEHITUS — 3TO «YMCHHS MOHUMATH B3TJIs-
Jbl 1 MHEHHUS IPEICTABUTENECH APYrod KyibTy-
Pbl, KOPPEKTUPOBATh CBOE IOBEACHHE, MPEOJIO-
neBaTh KOH(JIUKTH B MPOIECCe KOMMYHUKAIUH,
MpU3HaBaTh MPaBO Ha CYIIECTBOBAHUE pa3iIvy-
HBIX IIEHHOCTEH, HOpM moBeneHus» [20, c. 4].

B MeTommueckod JMTEpaType IOCIECTHUX
10-20 mer mosBMIOCH HeMano padoOT, MOCBH-
IIEHHBIX OMUCAaHHID KOMIIOHEHTHOI'O COCTaBa
MEXKKYJIBTYpHOI KoMmnereHuuu. Panu cnpasen-
JIMBOCTH HEOOXOJWMO OTMETHTh, YTO B HCCIIE-
nosauax 1990-2000x rr. HaOiromaeTcs HEKO-
TOpas MyTaHWIA ¥ TPUIUCHIBAHUE KOMITOHCH-
TOB OJIHOM KOMIIETEHIIMU JIpyroil. B wactHOCTH,
MHOTHE YUEHBIE, TOBOPS O MEXKYJIbTYPHOI
KOMITETEHI[MH, TPUIMKUCHIBAIN €U CoJAepKaHue
0o0ydeHUsT CONHMOKYIBTYPHOW KOMITETCHIIHH.
[TocnenHsis BeICTyMaeT cyOKOMIIETEHIIUEH HWHO-
SI3pIYHOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHLIMU W
MpUBsA3aHa K BJAJICHUI0 KOHKPETHBIM HWHO-
CTpaHHBIM A3bIKOM. IlepBBIM U3BECTHBIM OTEYE-
CTBEHHBIM HCCIEJOBaHUEM, B KOTOPOM JOCTa-
TOYHO YETKO OBLIIO TIPECTABICHO COJACpIKAHMIE
00yUYeHHUsT MEXKYJIbTYPHOU KOMIIETCHIIMH, BBI-
CTyIIaeT muccepranuoHHas pabora B.I'. Amanb-
KoBa [21], mocBsmenHas (GOpPMHUPOBAHUIO MEX-

KyJBTYPHBIX YMEHUH yYaIIUXCSA CpeTHEH IIKOJIBI
Ha OCHOBE PeaM3allly MEXAYHAPOJHBIX A3BIKO-
BBIX IPOEKTOB. B comep:kanme oOy4ueHHS Mexk-
KyJIBTYpHOH KOMIIETEHIIMH aBTOp BKIIOYMI TpU
KOMITOHEHTA: 3HaHHUS, yMEHUS U OTHOLICHHS.

B cBoeM OTHOCHTENBHO HENAaBHEM HcCCIIE-
JIOBaHWHU, TIOCBSIIIEHHOM COJEepKaHHI0 00yue-
HUS MEXKYIbTypHOU kKommeteHIuu, [1.B. CrI-
coeB [22] oOpaTtun BHMMaHHE Ha TO, YTO B Cy-
IIECTBYIOIIMX OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX
paboTrax mo o0y4eHHIO MEXKYJIbTypPHOMY B3au-
MOJIEHCTBHIO CPeACTBAMH MHOCTPAHHOTO S3bIKa
yYeHbIE TIPEACTABISIOT HJCaJbHBIE CHTYaIlHH
OOIIEeHHUsI U ONMHCHIBAIOT IMOATOTOBKY YYaIIWXCs
U CTYJEHTOB B «IIAPHUKOBBIX YCIOBHUSAX». Yde-
HBI YTBEPXKIAET, YTO B PEANBbHOW XU3HHU Kax-
JBII YelOBEK BCTYMAaeT B MEXKYJIBTYpHOE 00-
IIEHNE HE TOJBbKO B CHTYAIMSIX «IHajora KyJb-
Typ». «He-nuamor KyapTyp» Kak OJUH U3 YTH-
JUTAPHBIX THUIIOB B3aWMOOTHOIIEHUH MEXIy
KynbTypaMu [23] mpoIBeTaeT B COBPEMEHHOM
mupe. B 9Toif CBS3M HapAAy C CHUTyalUsMH
«aMajora KyJlbTyp» HEo0XoauMo o0ydJaTh yda-
IIUXCS U CTYJEHTOB K B3aUMOJEHCTBUIO B CH-
Tyalluax «He-Auajora KynbTyp». JlomomHu-
TEIbHBIA IEPEUEHb MEXKYIbTYPHBIX YMEHUU
BKJIIOUaeT B ce0s ciaexytomue: « 1) ymeHue yxo-
JUTHh OT MEXKYJBTYPHOTO KOH(IMKTAa WIH W3-
OeraTb ero; 2) yMEeHHUE IOAABIATH MEKKYIbTYp-
HBIH KOH(IUKT; 3) yMEHHE JOCTHraTh KOMIIPO-
MHCCa B MEXKKYJIBTYPHOM KOHQUIUKTE; 4) yMme-
HUE YOeXIaTh YYaCTHHKOB MEXKYJIBTYPHOTO
koH(]MKTa B cBOe mpaBote» [22, c. 261]. Pa3-
BHTHE COOTBETCTBYIOIMIMX  MEXKYJBTYPHBIX
YMEHUH BO3MOKHO Ha OCHOBE IIPOOJIEMHBIX
KyJIbTYPOBEIUECKHU X 3aJJaHUI U KEICOB.

B cpenneit o6mieo0Opa3oBaTenbHON KOS
OJIHOM M3 OCHOBHBIX Ilener oOydenus WS Ha
COBPEMEHHOM 3Tale BBICTyHaeT (opMHUpOBaHNE
a) MHOA3BIYHON KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEH-
UM # 6) MEXKyTbTYPHOH KommeTeHmuu'. B
arpapHOM By3€ BBHUIY BHYTPUIPO(UIBHONW OpH-
eHTauuu OO0y4eHHUs Lean OOydeHHS WHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY HECKOJIbKO BHJIOM3MEHSIOTCS H yC-
noxHswres. B coorBerctBun ¢ ®I'OC BO no
psly HalpaBJIEHUH NMOATOTOBKH arpapHOro By3a
CTYAEHTHI MIAJIINX KypCOB W3ydYalOT [Ba
npenMeTa: «HOCTpanHbIi s13b1k» U «IIpodec-
CHUOHAJIBHBIM HMHOCTPaHHBIN s3bIK». B pamkax
JUCUMILTUHBI «HOCTpaHHBIN SI3BIK» CTYICHTHI
MPOAOIIKAIOT Pa3BUBaThb HHOS3BIYHYIO KOMMY-
HUKATUBHYIO W MEXKYJIbTYPHYIO KOMIETCHIINN

' ®IOC OcrosHoro obmero odpazoBanusa. M., 2010.
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B COIMAIBHO-OBITOBOM ¥ COIMOKYJIBTYPHOH
cpepax obmenus. Ha npeamere «IIpodeccro-
HaJBHBII WMHOCTPAHHBIN S3BIK» BIOOABOK K
MPEIMETHOMY  COJIEP)KaHHUIO, OTpakaromemMy
COLIMAJBHYI0 W COLIMOKYIBTYpHBIE Cepsl 00-
IIeHNd, 100aBisieTcs Mpo(hecCHOHANBHO OPHEH-
THPOBaHHOE cojepkaHue. B 3Toil cBs3M pas3HbI-
MH METOAWCTAaMH TpeIaralnch pa3sHble TEPMHU-
HBI, OOBEAMHAIONUE H3yYeHHE WHOCTPAHHOTO
S3bIKA, MOATOTOBKY K MEXXKYJIBTYpPHOMY B3aH-
MOJICWICTBHIO M M3YYEHUIO NIPO(ecCHOHATBHOTO
WHOCTPAaHHOTO 53bIKa». B wacTHOCTH, B paboTax
E.C. Camoiinopoii [24], E.M. Erommunoii [25],
O.I'. KpsinoBa [7] ucnonas3yeTcs TEPMUH «IIPO-
(eccnoHanbHAs KOMMYHHKATHBHAS KOMIIETEH-
WS, TOJ KOTOPHIM IOHMMAETCS «KadecTBO
TUYHOCTH <...> WHTErpHpyomas mpodeccro-
HaJIbHbIC 3HAHUS CO 3HAHHUAMH B OOJACTH UHO-
CTPaHHOTO S3bIKa (KaCAIOIIMMHUCS acIeKTOB 00-
HIeHUs B mpodeccroHanbHON 001acTH) U KOM-
MYHUKAaTHBHBIMA YMEHHSIMH KaK Ha POJHOM,
TaK W Ha MHOCTPAHHOM s3bIkax» [7, c¢. 19]. B
paboTax aBTOPHI BBIACIHIN OTJEIBHO IMpeIMeT-
HOE coJiepkaHue OOYyYeHUs HWHOCTPaHHOMY
S3BIKY (MHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIIe-
TEHIIMH) ¥ TPOopEeCCHOHATFHON COCTaBIIAIOMICH.
Ananusupys 3ta u apyrue pabotsi, FO.B. Toxk-
MakoBa [8] mpennaraeT cienymoilee onpeselie-
HUE NpoghecCcUOHANbHOU UHOAZLIYHOU KOMMYHU-
KAMueHoU KoMnemeHmHOCY CTyIEHTOB arpap-
HOTO By3a. OTO «MHTETPaTUBHOE KaYeCTBO JINY-
HOCTH, OIIpe/eNsioliee CIoCOOHOCTh U TOTOB-
HOCTh HCIOJb30BaTh HHOCTPAHHBIH A3BIK B
Mpo¢eCCHOHAFHON JIEITEITBHOCTH KaK CpeJCT-
BO 0OIIeHUS B MpodecCHOoHanbHOU cdepe, cpel-
CTBO TIO3HAHUSA M CPEACTBO pelleHHs mpodec-
CHOHAJBHBIX 3a71au» (8, c. 113]. Ectp u npyrue
palboThI, B KOTOPBIX aBTOPHI BA0OABOK K HHO-
S3BIYHOM  TPO(ECCUOHATIBHON  KOMITETEHIIHH
BKJIIOYHMIIM €II€ U MEXKYJIbTYPHYIO KOMIIETCH-
1110, 00pa30BaB HOBBI KOHCTPYKT «MEXKYJb-
TypHas mpo¢ecCHOHAIbHAs KOMMYHUKAaTHBHAS
KOMITeTeHIUs». PaccMoTpuM moapoOHee mo3n-
[IUU yYCHBIX.

B wuwactnoctn, JIL.K. Xaxynuna [26] pac-
CMaTpPHUBAaeT MEXKYJIbTYPHYIO IpodeccHoHalb-
HYI0 KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIIETEHIIUIO Kak
9acTh NPOQECCHOHATBPHON KOMIIETCHIINH CTY-
JICHTOB M ONpEeNseT ee KaK «CUCTeMy KayecT-
BEHHBIX XapaKTEPUCTHK, PEaU3yeMBIX B KOM-
MYHUKAaTHBHOH ¥ Tpo(decCHOHaNbHOH WHO-
S3bIYHOM KOMMYHHKAIMH, BKIIOYAs HIMPOKHIA
KYJbTYpPOJIOTHYECKUH KpPyTro30p, Te3aypyc, CO3-

JAHHBIA CyMMO# MPo(eCcCHOHATBHBIX SI3BIKOBBIX
YMEHHI U HaBBIKOB; BBICOKHI YPOBEHBb TBOpUYE-
CKOTO MBIIIUICHUS, 00ECTICUNBAOITUN TTPOIIECCHI
BocnpusTus» [26, c. 98]. AHanu3 NaHHOTO OIN-
peAeneHusT TOKa3hkIBaeT HEpa3phIBHYIO CBS3b
npodeccHoHaIbHON (TTPeIMETHON) M UHOA3BIYU-
HOM KOMMYHHUKATHUBHOW KOMIIETEHLIMH, YTO He-
obxonuMo i TpoeCcCHOHABHONW HWHOSA3BIU-
HON kKoMMmyHHUKamuu. OJHAKO aBTOp HE OOBsC-
HSIET, ISl 9YeTO Hy>KHa MEXKYJIbTypHasi COCTaB-
JSIOIAsl, ¥ KaK 3Ta COCTABJIAIONMIAs OyIeT OTpa-
)KaTbCsl B IOATOTOBKE K MPOQECCHOHATBHOU
KOMMYHHKAITUH.

B cBoux paborax O.B. Bapemmaukosa [10]
TaKXKe yTBEPHKAAeT, 4TO (OPMHUPOBAHUE MEXK-
KYJIbTYpHOU TIpO(EeCCHOHAIBHONH KOMMYHHKA-
TUBHOM KOMITETEHIIUU SIBIISETCS YacTBIO IIPO-
(heccHOHAIBHOW TTOATOTOBKH CIICIUAINCTOB TEX-
HHUYECKOTO By3a. ABTOp JaeT CIemyromiee ompe-
JICJICHUE 3TOMY THITYy KOMITETCHIIMH: «HHTETpa-
TUBHAasg CHOCOOHOCTh pemaTh MpogdecCHOHaANb-
HBbIE 33/adyu C Hcroib3oBanueMm M B pamkax
IUanora KyJabTyp» U «KOMIUIEKC B3aHMOCBSI3aH-
HBIX U B3aMMO3aBUCHUMBIX KOMIIETEHIUH, Mpen-
CTaBJIEHHBIX B ¢opmare ymenmit» [10, c. 12].
OtrankuBasce ot onpenenerus B.I1. dypmano-
BOM [27], corlacHO KOTOpPOMY MEXKYJIbTypHas
KOMITETEHITUS — 3TO «COBOKYITHOCTH (POHOBBIX
3HaHUU M CITIOCOOHOCTH MX aJIeKBaTHOTO TpUMe-
HEHWUsI B YCIOBUSX OMPEACTICHHOTO KYIBTYPHOTO
KOHTEKCTa Ha OCHOBE CpaBHEHH: JIBYX U Ooiee
KyJnbTyp» [27, c. 44], aBTOp Ipeasioxuiia pac-
CMaTpHBaTh MPEIMETHOE COepKaHue 00y YeHUs
MEXKYJIBTYPHOH MpOo(ecCHOHATHHON KOMMYHH-
KaTUBHOM KOMIIETEHLIMH IyTeM BBIICICHUS
npodecCHOHaTbHON COCTABISIONICH B KaXKIOM
U3 KOMIIOHCHTOB HHOSI3bIYHON KOMMYHUKATHB-
HOM KOMIIETeHUMH (HampuMep, HHOSI3BIYHAL
npodeccruoHanbHas JAUCKypCUBHAS KOMIIETCH-
U5, NHOSI3BbIYHAS TPOQeCcCHOHANIbHAS COLUANb-
Has KOMIICTCHIIHS), a 3aTeM paccMaTpHUBaTh
MEXKYJIBTYpPHYI0 KOMIETCHIIUIO BO B3aWMOCBSI-
3u ¢ mpodeccuoHanbHON. Takoe paszaeneHue
€IMHOI0 KOHCTPYKTa IPU ONUCAHUU HE IPHUB-
HOCHUT HAYETO HOBOTO B METOJUKY, OyITO WHO-
s3BIYHAs TpoeccroHanbHAsT KOMIIETCHLHS H
MEXKYJIBTypHasT KOMIIETEHITUS paccMaTpHBa-
JINCHh OTIEJIBHO U HE COeNUHSINCE. B 3TOM CBsI3M
OTIMICAaHNE HEKOTOPHIX KOMIIOHEHTOB IPEICTaB-
JsieTcsl TUCKYCCHOHHBIM. Hampumep, HEmoHST-
HO, ToueMy «a((eKTHBHBIA KOMIIOHEHT MEXK-
KYJbTYPHOU KOMITETEHITUHY BKIIIOYACT HAPSTY C
«3MIATHEH U OTKPBITOCTBIO, YYyTKOCTHIO K OCO-
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OEHHOCTSAM HMHOM KYyJBTYPHI CIIOCOOHOCTH K ca-
Mopeaau3anuy U camoonpenenenuio» [10, c. 16].
Wner nu 3neck peub o mnpodeccuoHaIbHOM ca-
MOOTIpE/ICNICHIH, ¥ KaKO€ 3TO UMEET OTHOIICHHE
K MEXKyIbTypHOM koMmmereHuuu?! B To xe
BpeMs ONHCaHWE KOTHUTHBHOTO KOMITOHEHTA
MEXKYJIbTYpPHOI KOMIIETEHIIUH BKJIIOYAET IMPO-
(heCCHOHAIBHYI0O  CTOPOHY  MEXKYJIBTYPHOTO
HMHOSI3bIYHOTO B3auMOAeWcTBUSA. B moboMm ciry-
gae 3acayroil paborsr O.B. bapeimaukoBoii sB-
JISIeTCsl O/IHA U3 Y aYHBIX MOMBITOK COCAUHUTH U
OTHCaTh KaK OJMH eIUHBI KOHCTPYKT TPHU KOM-
METeHIIMH: MPOQECCHOHAIBFHYI0, MEXKYJIbTYp-
HYI0O U HHOS3BIYHYI0O KOMMYHUKATHUBHYIO KOM-
TEeTeHIINH.

OpnHa U3 yJa4HBIX MOMBITOK OMUCATh KOM-
MMOHEHTHl MEXKYJIbTYpHOH TpodeccHnOoHaTbHON
KOMMYHHUKATUBHON KOMIETCHIIUU IPUHAIICKUT
E.C. JuxoBoii [28]. Tlox Helt aBTOp mpearaer
MOHUMATh «C(OPMHPOBAHHYIO B OTPaHUYCHHBIX
npenenax (ompenensieMbIX MOTpeOHOCTIMU Oy-
oyuiero mpodeccuoHana, a TaKkKe YCIOBHUSIMU
O0y4eHHA) CIOCOOHOCTh K MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHHUKAIIUU C KOJUJIEToi (mpeacTaBUTEIeM
WHOW KyNBTYpbI) Ha S3bIKE MapTHepa Mo oore-
Huto» [28, c. 66]. B cTpykTypHOM M1aHe KoMIie-
TeHUMS BKJIIOYaeT [Ba ypoBHsA. Ha mepBom
YPOBHE IPENICTABIIEHBl TPAIUIHOHHBIE KOMIIO-
HEHTBl UHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATUBHON KoMIle-
TeH1uu Mojienu B. Dxa [3] uepe3 mpusmy mnpo-
¢eccuonanpHoro obmenus. Ha npyrom ypoHe
MpeJCTaBlieHa MEXKYJIbTypHAs COCTaBIIIOLIAS
MHOSI3BIYHOTO  MPOQPECCHOHATBHOTO  OOMICHUS
yepe3 TPH KOMIIETCHIIUU: HWHTEPKYJIBTYpHYIO
KOMITETEHIIMIO — «CHOCOOHOCTh K BBISBIICHUIO,
OCO3HAaHUIO U HMHTEPHPETALUU TOHATUH, HOPM,
MPaBMJI, COCTABIIAIOMINX CBOIO MJIM HMHOIO IIPO-
(ecCHOHAIBHYI0 KapTHHY MHpa»; WHTPaKyJb-
TYpHYIO — «CHOCOOHOCTh K CO3JaHHIO COOCT-
BEHHOI NpodeCCHOHATBPHON JTHMHTBOKYJIBTYDPBD»;
WHOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIUI0O — «CII0CO0-
HOCTh K BBISBJIGHHIO, OCO3HAHHUIO W WHTEpIIpe-
TallUM TOHATHH WHOW mpodeccHoHATbHON
JIMHTBOKYIBTYpBD» [28, ¢. 67]. [IpeanoxkeHHoe B
paboTe onucaHue MEXKYIbTYpHOW COCTaBJISIIO-
el He MO3BOJSIeT OJHO3HAYHO CKas3aTh, B Ka-
KO Mepe MEXXKYJIbTYPHBIH YPOBEHb BKIIOYACT
COJIEpKaHNWE COIMOKYJIBTYpHOH KOMIIETEHIINH.
Opnako coaep kaHue MOCIeAHEeH 0YEBUIHO. DTO
MOKET OBITh OOBSICHEHO TeM, 4TO (HhOpMHpPOBa-
HUE MEXKYJIbTYPHBIX YMEHHH BO3MOXXHO WC-
KJIIOYUTENIBHO Ha OIpPEeJeICHHOM COIL[MOKYIIb-
TypHOM MaTepuae.

B cBoeit pabore M.B. Yepnsena [11] roso-
PHUT O MEXKYJIBTYPHOU COCTaBISIONICH TTpodec-
CUOHAJIBHOM KOMMYHUKAaTHUBHON KOMIIETEHIIHH.
B crpykTypHOM I1aHe, MO MBICIU aBTOpa, MpPO-
(heccroHanbHas MEXKYJBTYpHAs KOMMYHHUKa-
THBHAsl KOMIIETCHIMS BKIIOYAaeT B ceOsl «Ipo-
(eccHOHATFHYIO COCTaBIISIONIYI0, KOMITOHEHTHI
WHOA3BIYHOM KOMMYHMKATUBHOW KOMIIETEHLUU
(yueOHYI0, COIMOKYJIETYPHYIO, PEUYEBYIO, S3HI-
KOBYI0O M KOMIICHCATOPHYIO), KOTHUTHUBHBIA U
a¢dexTHBHBIN KOMITOHEHTE» [11, ¢. 53].

B apyrom uccnemoBanuu M.A. Kpachoma
[29], paccmarpuBas Bompochl (OpMHpPOBAHHS
po¢eCCHOHATEHON MEXKYJIBTYPHON KOMMYHU-
KaTUBHOM KOMIIETCHIIMU OyAyIIMX MEPEeBOIUH-
KOB, BBIICIWIA €€ CIEIYIOUINE CTPYKTypHBIE
KOMITOHEHTHI: JINYHOCTHBIM, Yy4eOHO-II03HaBa-
TENbHBIN, JIMHIBUCTUYECKUH, CEMaHTUYECKUH,
TEKCTOBBI, MHTEPIPETATUBHBIN, MEKKYJIBTYp-
Hbi [29, c. 110]. YacTh KOMIOHEHTOB JaHHOU
MOJIETIH SIBJISIOTCS TPAAWLMOHHBIMH. B wacTHO-
CTH, Yy4YeOHO-TTO3HABATENbHBIN, JHUHTBHCTHYE-
CKMI, TEKCTOBBIM, MEXKKYJIbTYypHbIH. [lpyrue
KOMITOHEHTHI peXe BCTPEYaloTcs B padoTax Hc-
cliegoBareneii. B 4acTHOCTH, IMYHOCTHBIA KOM-
IOHEHT. be3yClloBHO, UM aBTOpP COBEPLICHHO
CIpaBeJIMBO OTMEUYAET, YTO JUYHOCTHASI KOM-
MeTeHnHsT HeoOxoauma i (QOpMHUPOBAHUSA Y
CTyJIEHTa JINYHOCTHBIX KAauecTB, KOTOPHIE Bax-
HBl M TECHO CBS3aHBI C (DOPMHPOBAHHEM IIPO-
(heccronanpHBIX yMeHHH. BMmecTe ¢ Tem cunrta-
€M, 4TO, HECMOTPsI Ha CBOK BaXXHOCTb, JINUHO-
CTHasi KOMIIETEHLIUS — 3TO OCOOBIN BH]I KOMIIE-
TEHIIMN 00yJarommxcs, KOTOPBIH CTOWT BHE
KOHKPETHOTO OJHOTO TMpeaMeTa OOy4eHus WU
MPOHU3BIBAET BeCch Y4eOHBIN mmporecc. B atoi
CBSI3M BKJIIOUECHUE JTUYHOCTHOM KOMIECTEHIIUHU B
coctaB MPO(EecCHOHANBHON MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHHWKaTHBHOW KOMIIETEHIIMH CTY/AEHTOB
MOXET OBITh Kak 0O0s3aTeNbHBIM, €CIU aBTOP
XOYET BBIACIUTH €€ BaXKHOCTh B paMKax KOH-
KPETHOM MUCIUILINHBL, TaK ¥ (aKyJIbTaTUBHBIM,
€CIIi HWCClleioBaTeNb (OKYCHpYyeT BHHMaHHE
JUIIb HA KOMIETCHIUAX, UMEIOIINX OTHOIICHHE
K KOHKpeTHOMy npeamery. VMHTepnperaTuBHas
KOMIETEHIIUS, OEe3yCJIOBHO, OTPa)KaeT CIIELH-
()MKy MMEHHO TepeBOJYUKOB U OyIeT B MEHb-
el cTeneHU HKCILTUIMTHO BBEIpaXXEHa B 00yde-
HUW TPOPECCHOHATTBHOMY HHOCTPAaHHOMY SI3BI-
Ky CTYJIEHTOB arpapHoro By3a. M.A. KpacHoBa
BBIACTSICT CEMAaHTHYECKYI0 KOMIIETEHIIUIO, KO-
TOpas IO CBOEMY OIMCAHHUIO CO3BYYHa C Ipar-
MaTHYEeCKOM KoMmeTeHue. Takxe ceMaHTHye-

70



2020. T. 25, Ne 186

CKasi KOMIETEeHINs OyaeT Oonee akTyalbHa JUIs
MEPEBOTINKOB, KOTOPHIC BBICTYIIAIOT «pPETpaHC-
JSTOpPaMU CMBICITIA», ISl YeTO UM HEOO X0 MO
MOJIHOE TIOHWMAaHUE CMEICIIA TIEPEBOANMOTO BEI-
CKa3bIBaHUSI.

Ananmu3 3TUX U APYyTUX padoT, MOCBSIICH-
HBIX COZEpXaHHI0 OO0ydeHHsI NpodeccCHoHalb-
HOH MEXKYIbTYpHOM KOMMYHMKAaTUBHOWH KOM-
METEHUUH, CBUICTEIBCTBYET O CIEIYIOLIEM.
Bo-miepBBIX, BCe aBTOpHI, KOTOPHIC IPHICPKH-
BAIOTCS 3TOTO TEPMHHA, B CTPYKTYPHOM ILIaHE
BBIZICTISIIOT TPEIMETHYI0, MEXKYJIBTYPHYIO U
HMHOSI3IYHY 10 KOMMYHHKAaTUBHYIO KOMIIETCHIINU
B OTAejibHbIe Omoku. Hu B omHOl u3 pabor He
ObUTa TIOKa3aHa IMMOJTHAsI WHTETPanus KOMITOHCH-
TOB MEXKYJIBTYpPHOM KOMIETEHIMU (3HAHUH,
OTHOIIEHHUH W yMEHWi) B KOMIIOHEHTHI HHO-
SI3BIYHOM  KOMMYHUKAaTHBHOM  KOMIIETEHLIMHU.
HaoGopoT, MeXKynbTypHas COCTaBIISIONIAs
MPOHU3BIBANIA BCE BBIACICHHBIE KOMIIOHEHTHI
WHOSI3BIYHON KOMMYHWKATHBHOW KOMIIECTCHITMHU
nyTeM J00aBJCHHUS MEXKKYJIBTYpHOW COCTaB-
JAIOmed TpH ONMHMCAaHWHM IIpolecca OOIIeHMS.
[IpenmerHoe conepskanue oOydYeHHS, OTpa-
xKaroree crenupuKy npoduss o0ydeHHs, Tak-
KE OTPAKAJIOCh B OMMUCAHUU KOMIIOHCHTOB WHO-
SI3pIYHOM ~ KOMMYHHUKATHBHOM  KOMIIETEHLIMH.
D10 eme pa3 HOTYCPKHBACT TOT (aKT, 4YTO
npeaMeTHas, HHOS3BIYHASI KOMMYHUKATUBHAS U
MEKKYJIbTypHasi KOMIETCHITUN SBJITIOTCS KOM-
METEeHIIUSAMU PAa3HOU MPUPOMBI, KOTOPHIE B yC-
JIOBUSAX TPOGECCHOHATBFHOW KOMMYHHUKAITUU
HaxOJiITCSl B TOJHOM B3aWMOJICHCTBHUH APYT C
JPYTOM, pa3BHBAIOTCS Yepe3 3TO B3aWMOACHCT-
BHE, HO BCE-TaKH SIBJSIIOTCS PAa3HBIMH KOMIIE-
TEHLUSIMU.

Bo-BTOpBIX, IPpY ONHUCAHUM MOJEIEH HHO-
SI3BIYHOM ~ KOMMYHMKATHUBHOM  KOMIIETEHLUH
Y4EHBbIC NPUACPKUBAIOTCS JABYX MOAENeld — eB-
pormeiickoit monenu B. DOka [3], kotopas mocra-
TOYHO MPOCTa JJIs MOHUMAHUS M XOPOIIO OIH-
caHa, u oreuectBeHHOW moxmenmu W.JI. bum [4],
KOTOpasi MOJy4yuia IIUPOKOE PAacCHpOCTpaHEHUE
B Poccum.

B HacTosmeM uccieoBaHUM MBI BBIPa3UM
CBO€ IIOHMMAHHE OJHOM M3 OCHOBHBIX IEJICH
o0yuyeHHst TPOPECCHOHATBHOMY HHOCTPaHHOMY
SI3BIKY CTYICHTOB HANPAaBIICHUS II0JATOTOBKH
«ArpouHskeHepHus» — (QOPMHpPOBaHUS npogec-
CUOHANILHOLL ~ MENHCKYAbMYPHOU  UHOA3bIYHOU
KOMMYHUKamugHou komnemenyuu. Ilon naHabIM
BHJOM KOMIICTCHIIMM Mbl TOHHMAaeM CHOCOO-
HOCMb U 20MOBHOCHbL CMYOEHMO8 UCHONb30-

8amb UHOCMPAHHBIU A3bIK KAK CPEOCMBO NpO-
Geccuonanvro020 06WeHUs ¢ NPEOCMABUMENAMU
PA3HBIX CIPAH U KYIbIMYD C YHemoM cheyuduru
MEINCKYILIMYPHO20 83AUMOOCUCBUS, A MAKI’Ce
CcpedCcmeo NO3HAHUA U NPOPeCcCUOHANbHO20 pa3-
sumus. B cmpyxmypuom nnane medicxyibmyp-
Has npogeccuoHanIbHAA UHOAZLIYHASL KOMMYHU-
KAMUGHAsL KOMRemeHyus eKkioyaem 6 cebs mpu
On0Ka: npogheccuoHaAnbH I, MEHCKYIbMYPHbLU U
UHOA3BIYHBIL  KOMMYHUKamueHblil. B pamkax
MHTETPUPOBAHHOTO MPEIMETHO-I3IKOBOTO 00Y-
YeHHsI MHOCTPAHHBIN fA3bIK HAIpaBJICH Ha BHYT-
PUTIPODIUTBHYIO0 CHEIUATH3AMNAI0. DTO 3HAYHT,
4TO B paMKax aucuurumHbl «lIpodeccnonans-
HBII MHOCTPaHHBIA S3BIK» CTYACHTHI OyIyT MpPO-
JOJDKaTh (OPMHUPOBATH CBOIO INMPO(ecCHOHaIb-
HYI0 KOMIIETEHIINIO B c(hepe arpOMHKeHEePUH.

Huosazviunaa kommyHuxamusuas Komne-
meHyua TIPEACTaBIsAeT CIOCOOHOCTb M TOTOB-
HOCTh CTY/IEHTOB HCIIOJIb30BaTh HWHOCTPAHHBIH
A3bIK KaK CPEACTBO OOIIEHMs, MO3HAHUSA U pa3-
Butua. OHa Oyner oTpaxaTb npogeccuonaiv-
HYI0 HanpaeieHnocms O0YYeHUS M BKIIOYATh B
ce0s1 HECKOJIbKO KOMITOHEHTOB!

—  JIUH2BUCMUYECKULl KOMNOHEHm — BIaJie-
HUE CTYAEHTaMH NMPO(ecCHOHAIFHON JIEKCUKOM
1 0COOCHHOCTSIMU HCIIOJNIb30BAHMS TpaMMaTHye-
CKHX KOHCTPYKIHH B NMPO(ECCHOHATBHOM IHC-
Kypce;

— peuesoll KOMNOHeHm — BIAJEHHUE CTy-
JeHTaMH BHJaMH PEYEBOH AESITEIBHOCTH B CH-
TyaluaxX Mpo(EecCHOHAIFHOTO W MEXKYJIBTYp-
HOro OOIleHuS,

—  COYUOKYIbMYPHbIL KOMNOHeHm — BIa-
JICHHE CTYyJIEHTaMH OCOOCHHOCTSIMH OOIIEHUS B
npodeccuoHanbHON cdepe B CTpaHax PoTHOTO
M3y4aeMOTO S3BIKOB;

—  KOMNEHCAmOpPHblll KOMINOHEHm — BIaJie-
HUE CTYACHTAMH TPUEMaMH IPEOJOJICHUS S3bI-
KOBBIX M HH(QOPMAIMOHHBIX MPOOENIOB B CUTya-
MUAX TPOPECCHOHANBHOTO  MEXKYIBTYPHOTO
001IeHuS;

—  YuebHO-NO3HABAMENbHbI KOMNOHEHM —
BIIaJICHUE CTYyJICHTaMH HaBBIKAMH OOpa30BaHUs
U camMooOpa3oBaHus B mpodeccrnoHanbHO che-
pe, B cdepe HUCHOIB30BAHHSA HWHOCTPAHHOTO
SI3bIKa ¥ MEXKKYJIbTYPHOTO OOIEHUSI.

Medickynomypras komnemenyus TPEICTaB-
JS€T CIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH B3aWMOJICHCT-
BHSI C TPEACTaBUTENSIMHA PA3HBIX CTpaH M KyJIb-
Typ, HampaBlieHHas Ha ycTaHOBIleHHe mpodec-
CHOHAJIBHBIX MEXKYJIBTYPHBIX KOHTaKTOB, pas-
pelieHre KOH(IMKTHBIX CUTyallud B cdepe
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MEXKYJIBTYpPHOTO OOIIEHHS, JOCTH)KEHHE IIesIeit
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUSL.

Kak yxe oTMeuanoch BbIlE, BCE 3TU TpU
6m0ka Mpo(ecCHOHATBHOM  MEXKYJIBTYPHOU
WHOSI3bIYHOM KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMU
CYIIECTBYIOT OTZEIBHO JIMIIb IS ONMUCATelb-
HBIX LIeJIe U HaXOAATCs B TECHOM B3aWMOCBSI3U
JpyT € ApyTroM.

B pamkax KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAXOJa
Tak)ke MPaBOMEPHO TOBOPHUTH O (OPMHUPOBAHUHI
Mo eCCHOHAIFHON MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHH-
KaTUBHOW MHOS3bIYHON KOMIETEHTHOCTH, KaK O
KauecTBe MMYHOCTH. KOMIETEHTHOCTD SIBISIETC S
YPOBHEBOU KaTeropueil M BKIIOYAET CIEHYIo-
1€ KOMIOHEHTHI:

—  YEeHHOCMHO-MOMUBAYUOHHDBILL  KOMNO-
HeHm — OIpeneNsieTcs] HaJIU4heM Yy CTYACHTOB
MOTHBOB W IICHHOCTHBIX OPUEHTAIINH B pamMKax
WHTETPUPOBAHHOTO IPEIMETHO-SI3bIKOBOTO 00Yy-
4eHnd B Xone muctuiumHbel «IIpodeccnonans-
HBI MHOCTPAHHBIA SA3BIK» MPOAOKATH (POopMH-
poBaTh npodeccruoHaabHbIe U o0IIenpodeccro-
HaJbHBIE KOMITETEHIINH, TPOAOIDKATh (popmHpo-
BaTh MHOS3BIYHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIE-
TEHIMIO B COIIMAIBHO-OBITOBON, COIMOKYIIBTYP-
HOHU W mpodeccHoHanbHON cdepax oOImeHUs OT
ypoBHs Bl no ypoBus B2, a Taxke ¢opmupo-
BaTh MEXKYJIBTYPHYIO KOMIIETCHIIHIO;

—  KOCHUMUGHBILI KOMNOHEeHm — B paMKax
WHTETPUPOBAHHOTO MPEIMETHO-A3BIKOBOTO 00y-

4yeHHsI B Xoje auciuiumHbl «[Ipodeccrnonans-
HBII MHOCTPAHHBIN S3BIK» CTYACHTHI OBIIAJIeBa-
IOT MPEAMETHBIM COMepKaHueM (3HAHUS B IMPO-
(heccuoHabHOI cdepe) n mpodeccHoHATBHBI MU
YMEHUSMH, IPOAODKAIOT (OPMHUPOBATH MEX-
KYJBTYPHYIO M HHOS3BIYHYI0O KOMMYHHKATHBHYIO
KOMITETEHIIHIO, BKIIFOUasi BCe €€ KOMITOHEHTHI;

—  KOMMYHUKAMUBHLILL ~ KOMHOHeHm  —
MPEJCTaBIsAET CIIOCOOHOCTH CTYAEHTOB arpap-
HOTO By3a HaIpaBJICHUS ITOATOTOBKH «ATpO-
WHXXEHEpHUs» oOLIaThCs Ha HHOCTPAHHOM SI3BI-
Ke Ha MpodecCHOHAIBHbIE TeMBl B CHTYaIU X
MEXKYJBTYPHOTO B3aHMOJAEHCTBUS: Tpodec-
CHOHAJIBHO BEPHO W MHOSI3BIYHO TPAMOTHO H3-
JaraTb CBOM MBICIN B CHUTyalUsx mpodeccuo-
HaJbHOTO MEXKYJIBTYpPHOTO B3aWMOJAEUCTBUS,
0OMEHMBATHCS MHEHHUSMH, apTyMEHTHPOBAaTh
CBOIO TO3UIIMIO, OTCTaWBaTh CBOM Ipogeccro-
HAJIbHBIE WHTEPEChl, HCIONb3ys A3BIKOBBIE
CpelCTBa, HCIIOJb30BaTh HWHOCTPAHHBIM S3BIK
KaK CpeACTBO Mpo(eCcCHOHATBHOTO CTAaHOBJIE-
HUS U Pa3BUTHUS;

— pegrexcusHblli KOMHOHeHm — TIpen-
CTaBJIIET CIIOCOOHOCTH CTYJICHTOB IPOBECTH
CaMOaHAaJIN3 U OI[CHUTH CBOM YCIIEXH M BO3MOXK-
HbIE TIPo0IEeMBl B 00yYEeHUH 10 (POPMHUPOBAHUIO
po¢eCCHOHABHON MEXKYJIBTYPHOH HHOA3BIY-
HOIl KOMMYHUKAaTHUBHOI KOMIIETEHITUY.

IleHHOCTHO-MOTHBAIIMOHHBIM

Y

VuebHo-
T03HaBaTe IbHAS
KOMIIETCHLIMA

KomnencaropHast
KOMITETEHIHS

SF D WSO R SIEI<W=2Z2OoR

JIuHrBucTHYECKAS
KOMIIETEHIHSI

MexKynsTypHast
KOMIIETECHIHS

TIpodeccronanbHast KOMIIETEHIHS
CTYEHTOB HAIPABJICHHS IOATOTOBKH «ATPOUHIKEHEPHS

Y

Peuenas
KOMITETEeHIIHS

CoLHOKyIBTypHast
KOMIIETEHIIHS

S m WSS ST 0R

PednexcuBHBIM

Puc. 1. HpOCI)CCCI/IOHaJ'ILHaﬂ MEKKYJIbTYpHasi MHOA3bIMHAA KOMMYHUKATUBHAasl KOMIICTCHTHOCTb CTYJICHTOB
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I'padrraeckn mpodeccronanbHas MEXKKYIb-
TypHast HHOS3BIYHAS KOMMYHUKATHBHAS KOMIIE-
TEHTHOCTh CTYZCHTOB HAlpaBJI€HUs TOATOTOBKU
«ATPOWHIKEHEPHS» MOXKET OBITh IpEeCTaBIICHA
Ha puc. 1.

Puc. 1 cBuaerenbCcTByeT 0 TOM, YTO Ipe-
METHOE COJepKAaHHUE NMPOHU3BIBAET BCE KOMIIO-
HEHTHI WHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHON KOMITE-
TEHLIMU U B COUETAHUU C HEHl TOTOBUT CTYJICH-

TOB K HCIIOJb30BAHUIO MHOCTPAHHOTO S3bIKA B
CUTyallsiX MNpOo(EeCCHOHATBHOTO OOMIEHHUS C
NPEICTABUTEISIMA Pa3HbIX CTPaH M KYJBTYP.
KommnerenTHOCTh, Kak ypOBHEBas KaTeropus,
MOCTETICHHO TOBBIIIAETCS 110 MEpe NanbHeHIe-
ro (HOpMHUPOBAHHS WHOS3BIYHOW KOMMYHHKA-
TUBHOM, MEXKYJIBTYPHOU U TPOodheCCHOHATBHON
KOMITETEHIIUN CTYJEHTOB.
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